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INTRODUCCIÓN
Con este altavoz portátil Bluetooth®, el micrófono incluido y su cable 
de dos metros ¡tus iestas de karaoke serán inolvidables! Crea la 
atmósfera adecuada proyectando sus luces multicolor en 
movimiento y controla el volumen y el eco de la música y del micro. 
Podrás cambiar también tu propia voz con los efectos incluidos. 
Ensaya en las actividades musicales y de calentamiento de voz y, 
después, reduce o elimina la voz original de la canción para 
convertirte en la estrella principal de la música.
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Control de Volumen Máster 
Ajuste de efecto Eco 
Botón On/Off
Control de Volumen Mic 1 
Control de Volumen Mic 2 
Botón Luz de fiesta On/Off 
Botón Audio in (Line in) 
Botón microSD
Botón Radio
Botón Bluetooth®

Botón Efectos Musicales 
Botón Efectos de Voz
Botón Actividades
Botón SFX (Efectos 
Especiales de Sonido)
Botón de Modo
Botón Retroceder
Botón Reproducir/Pausa/OK
Botón Avanzar
Botón Voz Mágica
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INCLUIDO EN ESTE EMBALAJE 
•  Un producto Super Sound Karaoke de VTech®

• Un micrófono con cable de conexión

•  Guía de inicio rápido

Nota: Conserve el manual. Contiene información importante.

Nota: Recomendamos asegurarse de que el volumen del producto sea 
bajo la primera vez que vaya a usar el producto.

SISTEMA DE SUJECIÓN EN EL EMBALAJE:

Gire el sistema de sujeción en sentido contrario 
a las agujas del reloj.

Tire de él hacia afuera, ya no lo necesitará más.
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PARA EMPEZAR A JUGAR
Nota:
Dentro del embalaje, el producto se encuentra en el Modo 
Demostración. Para desactivar este modo y que el producto 
funcione con normalidad, conecte el micrófono en uno de los 
puertos 6.35 mm de micrófono.

INSTALACIÓN DE LAS PILAS
1.  Asegúrese de que el producto está 

apagado.
2.  Encuentre la tapa de las pilas en la 

base de la parte posterior del producto y 
ábralo.

3.  Coloque seis pilas AA/AM-3/LR6 nuevas, según muestra el dibujo.
 Se recomienda el uso de pilas alcalinas para un mejor rendimiento 

del aparato.
4. Coloque de nuevo la tapa y cierre el compartimento.

ADVERTENCIA
•  Instale las pilas correctamente respetando los signos de polaridad 

(+, -) para evitar cualquier tipo de fuga.
•  No mezcle pilas nuevas y viejas.
•  No utilice pilas de diferentes tipos.
• Utilice únicamente el tipo de pilas recomendadas.
•  No se debe provocar cortocircuitos en los bornes de una pila.
•  Extraiga las pilas cuando no se vaya a utilizar el producto durante 

un largo periodo de tiempo.
•  Retire las pilas usadas del producto.
•  No acerque ni tire las pilas al fuego.
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Ayúdenos a cuidar nuestro entorno, es 
responsabilidad de todos.
• Este símbolo indica que este producto y sus pilas no 

deben tirarse a la basura al final de su vida útil, sino que 
deben ser depositados en contenedores especiales, 
para poder reciclarlos adecuadamente y así evitar daños 
en el medio ambiente o efectos perjudiciales para la 
salud. Por favor, respete la normativa vigente y recurra 
a un Punto Limpio o a los servicios destinados para tal 
fin en su localidad.

• Los símbolos Hg, Cd, o Pb, indican que las pilas 
contienen un nivel de mercurio (Hg), cadmio (Cd) o 
plomo (Pb) mayor del permitido en la directiva europea 
(2006/66/CE).

• La barra negra, indica que el producto está en el 
mercado después del 13 de agosto de 2005.

VTech se preocupa por nuestro planeta
• VTech le anima a darle una segunda vida a su producto 

llevándolo a un Punto Limpio. De esta forma sus materiales se 
podrán reciclar respetando así el medio ambiente.

• Busque en su localidad el Punto Limpio más cercano.
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USO DE ADAPTADOR DE CORRIENTE 
•  Asegúrese de que el Super Sound Karaoke está apagado y que 

no hay ninguna pila dentro.
•  Localice la entrada de adaptador de corriente en la parte 

posterior del producto.
•  Conecte el adaptador (no incluido) a la unidad y enchúfelo 

después a la red.
•  Encienda el producto.

Nota: 
Desconecte el adaptador cuando el producto no vaya a ser utilizado 
durante un largo periodo de tiempo.

Información de seguridad: 
Recomendamos el uso de un adaptador AC con salida 12V/2A y 
clavija 5.5 mm / 2.5 mm (centro positivo).

•  Nunca limpie el producto con líquidos si el adaptador está 
enchufado.

•  Por favor, revise con frecuencia el adaptador por si el cable, 
enchufe, carcasa u otras partes pudieran estar dañadas. Si alguna 
pieza estuviera dañada, no utilice el adaptador hasta repararla.

CARACTERÍSTICAS
1.  1. Botón ON/OFF  
      Presiona este botón para encender la 

unidad y púlsalo de nuevo para apagarla.

2.  Entrada de Audio (LINE IN – AUDIO IN) 
 Conecta a través de esta clavija un 

reproductor de música externo al 
producto, mediante un cable de audio 
3.5 mm (ni este cable ni el reproductor 
externo están incluidos en el embalaje).
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3.  Compartimento de tarjeta microSD 
 Inserta aquí una tarjeta microSD y 

desplázala suavemente hacia el interior, 
hasta escuchar un sonido de clic (tarjeta 
microSD no incluida).

4. Adaptador AC 
 Conecta tu Super Sound Karaoke a 

la red a través de un adaptador AC 
(adaptador no incluido en el embalaje). 

5.  Puertos de Micro 1 y Micro 2
 Conecta un micrófono en uno de los 

puertos 6,35 mm para usarlo en la unidad 
(sólo se incluye un micrófono).

6.  Botón Luz de fiesta ON/OFF  
 Al presionar este botón podrás activar o 

apagar las luces de fiesta del producto.

BOTONES Y FUNCIONES
1.  Controles de volumen
  Puedes subir o bajar el volumen general, 

el de los micrófonos y el volumen del eco 
girando sus respectivos controles.

2.  Botón Audio In (Line In)   

 Pulsa este botón cuando quieras escuchar 
el sonido de un reproductor de música 
externo a través del altavoz de tu Super 
Sound Karaoke.

JavierSu
Cross-Out

JavierSu
Inserted Text
Inserta aquí una tarjeta microSD (con capacidad de 8 ó 16 GB)
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Nota: Las funciones de reproducción (incluyendo Reproducir， 
Pausa, Retroceder o Avanzar) sólo pueden ser controladas desde el 
reproductor de música externo.
La función Voz Mágica no está disponible en este modo.

3. Botón tarjeta microSD
Con este botón podrás escuchar la
música de una tarjeta microSD (en
formato MP3). Pulsa el Botón Modo
para reproducir las canciones en Modo
Aleatorio o en Modo Repetir.

4. Botón Radio
Presiona este botón para oír la radio
FM. Podrás cambiar la emisora de radio
pulsando los botones Retroceder o
Avanzar bajo la pantalla del producto. Si
la señal es débil, intenta con otra emisora
o mueve Super Sound Karaoke a un área diferente.

5. Botón Bluetooth®

Si quieres escuchar música de un
dispositivo con Bluetooth®, puedes
hacerlo con este botón.
Selecciona “VTech® Super Sound
Karaoke” en tu dispositivo Bluetooth®

e introduce el PIN de seguridad mostrado en tu Super Sound
Karaoke. Si quieres quitar la contraseña para no tener que
escribir de nuevo el PIN de seguridad en tu dispositivo
Bluetooth®, pulsa los botones Modo, Retroceder o Avanzar.
Si encuentras problemas en la conexión, por favor, reinicia la
configuración de Bluetooth® en tu dispositivo.
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6. Botón Efectos Musicales
Pulsando este botón podrás añadir 
efectos musicales sobre tu voz.

7. Botón Efectos de Voz
Al presionar este botón podrás elegir 
entre cuatro efectos diferentes de voz.

8. Botón de Juegos
Presiona este botón para acceder al menú 
de actividades. Usa los botones 
Retroceder o Avanzar bajo la pantalla y 
pulsa el Botón OK para elegir.
Juego 1: Calentamiento de voz 
Primero, escucha las notas. Después, 
intenta repetir tú la misma secuencia. 
Puedes pulsar los botones Retroceder o 
Avanzar bajo la pantalla para seleccionar 
una escala diferente.
Pulsa el Botón Modo si quieres dejar de 
jugar a esta actividad.
Juego 2: ¡Tú eliges!
Presiona los botones Izquierda o Derecha 
(Retroceder /Avanzar) bajo la pantalla 
para elegir la música de fondo sobre la 
que quieras cantar.
Juego 3: ¡Concierto!
Siéntete libre para cantar lo que más te 
guste ¡y a ver qué tal lo haces!
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9. Botón SFX  

 Pulsa este botón para reproducir 
aleatoriamente un divertido efecto de 
sonido. 

10. Botón Modo   
 Cuando estés escuchando música de 

una tarjeta microSD, pulsa el Botón Modo 
para reproducir las canciones en Modo 
Aleatorio o Modo Repetir.

 Puedes presionarlo también para salir de 
otras actividades.

11. Botón Retroceder, Botón Reproducir/
Pausa/OK y Botón Avanzar 

 Selecciona las canciones y actividades 
con estos botones.

12. Botón Voz Mágica  
 Pulsa este botón para reducir el volumen 

de la pista de voz de la canción que estés 
escuchando, y así tu voz será la principal 
sobre la música.

Nota:
 Esta función no se encuentra disponible cuando se reproduce 

música desde un reproductor externo, en Modo Audio in (Line in). 

 Lamentablemente, esta característica no funciona con todas las 
canciones. Recomendamos usar las que hayan sido grabadas en 
estudio. No recomendamos usar las que hayan sido grabadas en 
modo mono o en conciertos en directo.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO
•  Limpie el producto con un paño suave ligeramente húmedo. No 

utilice disolventes ni abrasivos.

•  Manténgalo lejos de la luz directa del sol o de cualquier otra 
fuente de calor.

•  Quite las pilas cuando la unidad no vaya a ser utilizado durante 
un largo periodo de tiempo.

•  No deje caer la unidad sobre superficies duras, ni la exponga a la 
humedad o al agua.

•  No trate de reparar la unidad ni desmontar el producto.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Si por alguna razón la unidad deja de funcionar o lo hace con 
irregularidad, por favor, siga estos pasos:

1. Apague el producto.

2. Quite las pilas.

3. Deje que la unidad repose durante unos minutos, después vuelva a 
poner las pilas.

4. Encienda el producto, ahora debería funcionar.

5. Si el producto sigue sin funcionar, utilice pilas nuevas.

Si el problema continúa, por favor, póngase en contacto con nuestro 
Servicio de Atención al Cliente a través del teléfono 913120770 (válido 
únicamente en España) o del correo electrónico informacion@vtecheu.
com. Las consultas deben ser realizadas por un adulto.
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Declaración sobre Bluetooth®

La marca denominativa y los logotipos de Bluetooth® son marcas 
comerciales registradas propiedad de Bluetooth, Inc. y cualquier 
uso de dichas marcas por parte de VTech® se realiza bajo licencia. 
Otras marcas comerciales y nombres comerciales pertenecen a sus 
respectivos propietarios.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Por la presente, VTech Electronics Europe BV declara que el equipo 
de radio tipo 5474 cumple con la directiva europea 2014/53/EU. El 
texto completo de la declaración de conformidad europea está
disponible en la siguiente dirección: www.vtech.com/re-directive

Radio FM: 
Rango de frecuencia: 87.5MHz – 108MHz

Bluetooth®:

Ancho de radio frecuencia: 2402MHz - 2480Mhz
Potencia máxima de radio frecuencia: 1.6 mW (2 dBm)

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
Por la presente, VTech Electronics Europe BV declara que el equipo 
de radio tipo 5474 cumple con el Instrumento normativo 2017 nº1206, 
Reglamentos sobre equipos de radio, 2017. El texto completo de la 
declaración de conformidad europea está disponible en la siguiente 
dirección: www.vtech.com/re-directive

Radio FM: 
Rango de frecuencia: 87.5MHz – 108MHz

Bluetooth®:
Ancho de radio frecuencia: 2402MHz - 2480Mhz
Potencia máxima de radio frecuencia: 1.6 mW (2 dBm)
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